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ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ 

Α' κλίση (Declinatio prima) 

Aethiopia-ae (θηλ.) = η Αιθιοπία         

belua-ae (θηλ.) = κήτος     

filia-ae (θηλ.) = κόρη (δοτ. - αφαιρ πληθ. filiis &  filiabus όταν βρίσκεται με το filius) 

forma-ae (θηλ.) = ομορφιά       

hasta-ae (θηλ.) = δόρυ    

hostia-ae (θηλ.) = σφάγιο    

incola-ae (αρσ. και θηλ.) =  κάτοικος   

ora-ae(θηλ.) = ακτή     

puella-ae(θηλ.) = κοπέλα 

 

B' κλίση (Declinatio  secunda) 

calceus-i (αρσεν.) = σανδάλι 

Neptunus-i (αρσεν.) = ο Ποσειδώνας  

oraculum-i (ουδ.) = μαντείο 

scopulus-i (αρσεν.) = βράχος 

 

ΕΠΙΘΕΤΑ-ΠΑΡΑΘΕΤΙΚΑ 

B' κλίση (Declinatio secunda) 

iratus -a -um, iratior -ior -ius, iratissimus -a –um = οργισμένος 

marinus -a –um = θαλάσσιος  

pennatus -a -um, pennatior -ior -ius, [penatissimus -a –um] = φτερωτός 

regius-a-um, magis regius -a -um, maxime regius -a -um = βασιλικός 

superbus -a -um, superbior -ior -ius, superbissimus -a –um = υπερήφανος 

 

 

ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ 

suus,sua, suum (κτητική)      

se (προσωπική)   

qui, quae,quod (αναφορική) 

 

 

ΡΗΜΑΤΑ 

Α ΄   ΣΥΖΥΓΙΑ (Coniugatio prima) 

adligo (alligo) - adligavi (alligavi) - adligatum (alligatum) – adligare (alligare) = δένω 

advolo - advolavi - advolatum – advolare = καταφθάνω 

comparo - comparavi - comparatum – comparare = συγκρίνω 

libero - liberavi - liberatum – liberare = ελευθερώνω 
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B ΄    ΣΥΖΥΓΙΑ 

deleo, delevi, deletum, delere = καταστρέφω 

gaudeo, gavisus sum, gaudere (ημιαποθετικό, Σουπίνο: gavisum) = χαίρομαι 

habeo, habui, habitum, habere = έχω 

moveo, movi, motum, movere = κινούμαι 

noceo, nocui, nocitum, nocere (+δοτική) = βλάπτω 

placeo, placui, placitum, placere (+δοτική) = αρέσω 

respondeo, respondi, responsum, respondere (+δοτική) = απαντώ 

stupeo, stupui, - , stupere = θαμπώνομαι 

urgeo, ursi, - , urgere = στέλνω 

video, vidi, visum, videre = βλέπω 

 

Γ ΄    ΣΥΖΥΓΙΑ 

irascor -  suscensui / succensui – irasci. (Σουπίνο: iratum) = οργίζομαι 

 

KΛIΣH    ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΩΝ 

Α΄ ΠΡΟΣΗΓΟΡΙΚΩΝ 

Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  filia   forma  ora  belua 

Gen.  filiae   formae orae  beluae 

Dat.  filiae   formae oram  beluae 

Acc.  filiam   formam oram  beluam 

Voc.  filia   forma  ora  belua 

Abl.  filia   forma  ora  belua 

Πληθυντικός   αριθμός - Pluralis 

Nom.  filiae   formae orae  beluae 

Gen.  filiarum  forma  orarum beluarum 

Dat.  filiis / filiabus formis  oris  beluis 

Acc.  filias   formas oras  beluas 

Voc.  filiae   formae orae  beluae 

Abl.  filiis / filiabus formis  oris  beluis 
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Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  incola  oraculum  hostia  deus  

Gen.  incolae oraculi  hostiae dei 

Dat.  incolae oraculo  hostiae deo 

Acc.  incolam oraculum  hostiam deum 

Voc.  incola  oraculum  hostia  deus / dive / dee 

Abl.  incola  oraculo  hostia  deo 

Πληθυντικός   αριθμός - Pluralis 

Nom.  incolae oracula  hostiae dei / dii / di 

Gen.  incolarum oraculorum  hostiarum deorum / deum 

Dat.  incolis  oraculis  hostiis  deis / diis / dis 

Acc.  incolas oracula  hostias deos 

Voc.  incolae oracula  hostiae dei / dii / di 

Abl.  incolis  oraculis  hostiis  deis / diis / dis 

 

Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  scopulus calceus puella  hasta 

Gen.  scopuli calcei  puellae hastae 

Dat.  scopulo calceo  puellae hastae 

Acc.  scopulum calceum puellam hastam 

Voc.  scopule calcee  puella  hasta 

Abl.  scopulo calceo  puella  hasta 

Πληθυντικός   αριθμός - Pluralis 

Nom.  scopuli calcei  puellae hastae 

Gen.  scopulorum calceorum puellarum hastarum 

Dat.  scopulis calceis  puellis  hastis 

Acc.  scopulos calceos puellas hastas 

Voc.  scopuli calcei  puellae hastae 

Abl.  scopulis calceis  puellis  hastis 

 

Β΄ ΚΥΡΙΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ 

Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  Cepheus    Cassiope 

Gen.   Cephei – Cepheos   Cassiopes - Cassiopae 

Dat.  Cepheo – Cephei   Cassiopae 

Acc.   Cepheum - Cephea    Cassiopen - Cassiopam 

Voc.  Cepheu    Cassiope 

Abl.  Cepheo    Cassiope - Cassiopa 
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Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  Andromeda - Andromede 

Gen.   Andromedae - Andromedes 

Dat.  Andromedae 

Acc.   Andromedam - Andromedan - Andromeden  

Voc.  Andromeda - Andromede 

Abl.  Andromeda - Andromede 

 

 Ενικός    αριθμός – Singularis Πληθυντικός   αριθμός - Pluralis 

Nom.  Nympha – Nymphe   Nymphae 

Gen.   Nymphae – Nymphes  Nympharum 

Dat.  Nymphae    Nymphis 

Acc.   Nympham – Nymphen  Nymphas 

Voc.  Nympha – Nymphe   Nymphae 

Abl.  Nympha – Nymphe   Nymphis 

 

Ενικός    αριθμός – Singularis 

Nom.  Neptunus  Aethiopia  Perseus 

Gen.   Neptuni  Aethiopiae  Persei - Perseos 

Dat.  Neptuno  Aethiopiae  Perseo - Persei 

Acc.   Neptunum  Aethiopiam  Perseum - Persea  

Voc.  Neptune  Aethiopia  Perseu 

Abl.  Neptuno  Aethiopia  Perseo 

 

 

ΧΡΟΝΙΚΕΣ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΡΗΜΑΤΩΝ 

Ενεστώτας habent Παρακείμενος habuerunt 

Παρατατικός habebant Υπερσυντέλικος habuerant 

Μέλλοντας habebunt  Σ.  Μέλλοντας habuerint 

 

Ενεστώτας comparat Παρακείμενος comparavit 

Παρατατικός comparabat Υπερσυντέλικος comparaverat / compararat 

Μέλλοντας comparabit  Σ.  Μέλλοντας comparaverit / compararit 

 

Ενεστώτας urget Παρακείμενος ursit 

Παρατατικός urgebat Υπερσυντέλικος urserat 

Μέλλοντας urgebit Σ.  Μέλλοντας urserit 

 

Ενεστώτας nocet Παρακείμενος nocuit 

Παρατατικός nocebat Υπερσυντέλικος nocuerat 

Μέλλοντας nocebit Σ.  Μέλλοντας nocuerit 
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Ενεστώτας respondet Παρακείμενος respondit 

Παρατατικός respondebat Υπερσυντέλικος responderat 

Μέλλοντας respondebit Σ.  Μέλλοντας responderit 

    

Ενεστώτας placet Παρακείμενος placuit 

Παρατατικός placebat Υπερσυντέλικος placuerat 

Μέλλοντας placebit Σ.  Μέλλοντας placuerit 

 

Ενεστώτας movet Παρακείμενος movit 

Παρατατικός movebat Υπερσυντέλικος moverat 

Μέλλοντας movebit Σ.  Μέλλοντας moverit 

 

Ενεστώτας adligat Παρακείμενος adligavit 

Παρατατικός adligabat Υπερσυντέλικος adligaverat / adligarat 

Μέλλοντας adligabit  Σ.  Μέλλοντας adligaverit / adligarit 

 

Ενεστώτας advolat Παρακείμενος advolavit 

Παρατατικός advolabat Υπερσυντέλικος advolaverat / advolarat 

Μέλλοντας advolabit  Σ.  Μέλλοντας advolaverit / advolarit 

 

Ενεστώτας videt Παρακείμενος vidit 

Παρατατικός videbat Υπερσυντέλικος viderat 

Μέλλοντας videbit Σ.  Μέλλοντας viderit 

 

Ενεστώτας stupet Παρακείμενος stupuit 

Παρατατικός stupebat Υπερσυντέλικος stupuerat 

Μέλλοντας stupebit Σ.  Μέλλοντας stupuerit 

 

Ενεστώτας delet Παρακείμενος delevit 

Παρατατικός delebat Υπερσυντέλικος deleverat / delerat 

Μέλλοντας delebit Σ.  Μέλλοντας deleverit / delerit 

 

Ενεστώτας liberat Παρακείμενος liberavit 

Παρατατικός liberabat Υπερσυντέλικος liberaverat / liberarat  

Μέλλοντας liberabit  Σ.  Μέλλοντας liberaverit / liberarit 

 

Ενεστώτας gaudent Παρακείμενος gavisi sunt 

Παρατατικός gaudebant Υπερσυντέλικος gavisi erant 

Μέλλοντας gaudebunt  Σ.  Μέλλοντας gavisi erunt 

 


